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AKTA PATEN 1983

PERINTAH PATEN (PINDAAN JADUAL KEDUA) 2022

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 88E Akta Paten 1983 [Akta 291],

Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Paten

(Pindaan Jadual Kedua) 2022.

(2) Perintah ini mula berkuat kuasa pada 18 Mac 2022.

Pindaan Jadual Kedua

2. Jadual Kedua kepada Akta Paten 1983 [Akta 291], yang disebut “Jadual Kedua”

dalam Perintah ini, dipinda—

(a) dalam ruang (2), denganmenggantikan butir-butir yang berhubungan dengan

butiran “Seksyen 3” dengan butir-butir yang berikut:

(1)

Peruntukan

Akta

(2)

Ubahsuaian

“1. Dalam takrif “hak”—

(a) gantikan “permohonan paten” dengan

“permohonan bagi perakuan perbaharuan

utiliti”; dan

(b) gantikan “paten” dengan “perakuan

pembaharuan utiliti”.
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2. Dalam takrif “keluaran farmaseutikal”—

(a) gantikan “keluaran yang dipaten” dengan

“keluaran yang baginya suatu perakuan

perbaharuan utiliti telah diberikan”; dan

(b) gantikan “proses yang dipaten” dengan

“proses yang baginya suatu perakuan

perbaharuan utiliti telah diberikan”.

3. Dalam takrif “pemunya paten” atau “pemunya

sesuatu paten” atau “pemunya suatu paten”,

gantikan “paten” dengan “perakuan perbaharuan

utiliti”.”;

(b) berhubung dengan butiran “Seksyen 13”, dalam ruang (2), dengan

memasukkan selepas perenggan 2 perenggan yang berikut:

(1)

Peruntukan

Akta

(2)

Ubahsuaian

“3. Gantikan “seksyen 12” dengan “seksyen 17”.”;

(c) berhubung dengan butiran “Seksyen 14”, dalam ruang (2), dalam

perenggan 14(2)(b), dengan menggantikan perkataan “perakuan

perbaharuan utiliti yang diberikan” dengan perkataan “permohonan bagi

perakuan perbaharuan utiliti yang disiarkan di bawah seksyen 33D”;

(d) berhubung dengan butiran “BAHAGIAN VI (kecuali sebagaimana yang

diperuntukkan selainnya di bawah ini)”, dalam ruang (2), dengan

memasukkan selepas perenggan 4 perenggan yang berikut:
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(1)

Peruntukan

Akta

(2)

Ubahsuaian

“5. Gantikan “tuntutan atau tuntutan-tuntutan”

dengan “tuntutan”.”;

(e) dalam ruang (2), denganmenggantikan butir-butir yang berhubungan dengan

butiran “Seksyen 28” dengan butir-butir yang berikut:

(1)

Peruntukan

Akta

(2)

Ubahsuaian

“1. Potong subseksyen (1A) dan (2A).

2. Masukkan perkataan “atau” di akhir

perenggan (3)(a).

3. Gantikan koma bernoktah dengan noktah

di akhir perenggan (3)(b).

4. Potong perenggan (3)(c) dan (d).

5. Dalam subseksyen (6), potong perkataan “, (2A)”.”;

(f) dalam teks bahasa Inggeris, dengan memotong butiran “Seksyen 34” dan

butir-butir yang berhubungan dengannya;

(g) dengan memasukkan selepas butiran “Seksyen 33B” dan butir-butir yang

berhubungan dengannya butiran dan butir-butir yang berikut:
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(1)

Peruntukan

Akta

(2)

Ubahsuaian

“Seksyen 34A. Gantikan “kebolehpatenan” dengan “kelayakan”.”;

(h) berhubung dengan butiran “Seksyen 35”, dalam ruang (2)—

(i) dalam subseksyen (3), dengan memasukkan selepas perkataan “Suatu

permohonan perlanjutan di bawah subseksyen (2) hendaklah”

perkataan “dibuat kepada Pendaftar dalam bentuk sebagaimana yang

ditentukan oleh Pendaftar dan”; dan

(ii) dalam subseksyen (5), denganmenggantikan perkataan “Warta” dengan

perkataan “Jurnal Rasmi”;

(i) berhubung dengan butiran “Bahagian XV (kecuali dalam seksyen 86)”—

(i) dalam teks bahasa kebangsaan, dalam ruang (2), dengan memasukkan

selepas perenggan 2 perenggan yang berikut:

(1)

Peruntukan

Akta

(2)

Ubahsuaian

“3. Gantikan “permohonan paten” dengan

“permohonan bagi perakuan perbaharuan

utiliti”.

4. Gantikan “tuntutan atau tuntutan-tuntutan”

dengan “tuntutan”.
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5. Gantikan “reka cipta yang dipaten” dengan

“perbaharuan utiliti yang baginya suatu

perakuan telah diberikan”.”; dan

(ii) dalam teks bahasa Inggeris, dalam ruang (2), dengan memasukkan

selepas perenggan 3 perenggan yang berikut:

(1)

Provisions of

the Act

(2)

Modifications

“4. Substitute “application for a certificate for a utility

innovation” for “patent application”.

5. Substitute “claim” for “claim or claims”.

6. Substitute “utility innovation for which a

certificate has been granted” for “patented

invention”.”; dan

(j) dengan memotong butiran “Seksyen 86” dan butir-butir yang berhubungan

dengannya.

Bertarikh 15 Mac 2022
[KPDNKK (R) 600-1/1/5; PN(PU2)410/VII]

DATO SRI ALEXANDER NANTA LINGGI
Menteri Perdagangan Dalam Negeri

dan Hal Ehwal Pengguna
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PATENTS ACT 1983

PATENTS (AMENDMENT OF SECOND SCHEDULE) ORDER 2022

IN exercise of the powers conferred by section 88E of the Patents Act 1983 [Act 291],

the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Patents (Amendment of Second Schedule)

Order 2022.

(2) This Order comes into operation on 18 March 2022.

Amendment of Second Schedule

2. The Second Schedule to the Patents Act 1983 [Act 291], which is referred to as the

“Second Schedule” in this Order, is amended—

(a) in column (2), by substituting for the particulars in relation to the item

“Section 3” the following particulars:

(1)

Provisions of

the Act

(2)

Modifications

“1. In the definition of “owner of the patent” or

“owner of a patent”, substitute “certificate for a

utility innovation” for “patent”.

2. In the definition of “pharmaceutical product”—

(a) substitute “product for which a certificate

for a utility innovation has been granted” for

“patented product”; and
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(b) substitute “process forwhich a certificate for

a utility innovation has been granted” for

“patented process”.

3. In the definition of “right”—

(a) substitute “application for a certificate for a

utility innovation” for “patent application”;

and

(b) substitute “certificate for a utility

innovation” for “patent”.”;

(b) in relation to the item “Section 13”, in column (2), by inserting after

paragraph 2 the following paragraph:

(1)

Provisions of

the Act

(2)

Modifications

“3. Substitute “section 17” for “section 12”.”;

(c) in relation to the item “Section 14”, in column (2), in paragraph 14(2)(b),

by substituting for the words “the certificate for utility innovation granted”

the words “the application for a certificate for a utility innovation published

under section 33D”;

(d) in relation to the item “PART VI (except as otherwise provided below)”,

in column (2), by inserting after paragraph 4 the following paragraph:



P.U. (A) 63

9

(1)

Provisions of

the Act

(2)

Modifications

“5. Substitute “claim” for “claim or claims”.”;

(e) in column (2), by substituting for the particulars relating to the item

“Section 28” the following particulars:

(1)

Provisions of

the Act

(2)

Modifications

“1. Delete subsections (1A) and (2A).

2. Insert theword “or” at the end of paragraph (3)(a).

3. Substitute a full stop for the semi-colon at the end

of paragraph (3)(b).

4. Delete paragraphs (3)(c) and (d).

5. In subsection (6), delete the words “, (2A)”.”;

(f) in the English language text, by deleting the item “Section 34” and

the particulars relating to it;

(g) by inserting after the item “Section 33B” and the particulars relating to it

the following item and particulars:
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(1)

Provisions of

the Act

(2)

Modifications

“Section 34A. Substitute “eligibility” for “patentability”.”;

(h) in relation to the item “Section 35”, in column (2)—

(i) in subsection (3), by inserting after the words “An application for

extension under subsection (2) shall be” the words “made to

the Registrar in the form as determined by the Registrar and”; and

(ii) in subsection (5), by substituting for the words “the Gazette” the words

“the Official Journal”;

(i) in relation to the item “Part XV (except in section 86)”—

(i) in the national language text, in column (2), by inserting after

paragraph 2 the following paragraphs:

(1)

Peruntukan

Akta

(2)

Ubahsuaian

“3. Gantikan “permohonan paten” dengan

“permohonan bagi perakuan perbaharuan

utiliti”.

4. Gantikan “tuntutan atau tuntutan-tuntutan”

dengan “tuntutan”.
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5. Gantikan “reka cipta yang dipaten” dengan

“perbaharuan utiliti yang baginya suatu

perakuan telah diberikan”.”; and

(ii) in the English language text, in column (2), by inserting after

paragraph 3 the following paragraphs:

(1)

Provisions of

the Act

(2)

Modifications

“4. Substitute “application for a certificate for a utility

innovation” for “patent application”.

5. Substitute “claim” for “claim or claims”.

6. Substitute “utility innovation for which a

certificate has been granted” for “patented

invention”.”; and

(j) by deleting the item “Section 86” and the particulars relating to it.

Dated 15 March 2022
[KPDNKK (R) 600-1/1/5; PN(PU2)410/VII]

DATO SRI ALEXANDER NANTA LINGGI
Minister of Domestic Trade
and Consumer Affairs


